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See the notice on TED website

196582-2026 - Iomaíocht
An Ghearmáin – Construction work – Sanierung und Attraktivierung des Freibades Haselünne: 
Außenanlagen
OJ S 57/2026 23/03/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Oibreacha

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Stadt Haselünne
R-phost: vergabe@haseluenne.de
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Sanierung und Attraktivierung des Freibades Haselünne: Außenanlagen
Cur síos: Sanierung und Attraktivierung des Freibades Haselünne - Außenanlagen
Aitheantóir an nóis imeachta: e52db5a6-935a-4772-8cc9-0695f27b3614
Aitheantóir inmheánach: P707-10
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45000000 Construction work

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Haselünne
Foroinn tíre (NUTS): Emsland (DE949)
Tír: An Ghearmáin

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y5PM93N#
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
vob-a-eu -

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Calaois: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Éilliú: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Dócmhainneacht: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Sanierung und Attraktivierung des Freibades Haselünne: Außenanlagen
Cur síos: Das Freibadgelände besteht im Wesentlichen aus zwei Schwimmbecken, von denen 
ein Schwimmerbecken mit einer Wassertiefe von 1,20 m - 3,50 m mit fünf Bahnen zu je 25 m, 
sowie einer angesetzten Springerbucht die Anlage dominiert. Das Becken liegt mit seiner 
Längsrichtung relativ exakt in einer Ausrichtung von Südosten nach Nordwesten, wobei die 
Springerbucht unterhalb, südlich der südwestlichen Beckenhälfte angesetzt ist. An dieser 
Seite befinden sich eine Sprunganlage mit einer 3-Meter-Sprunganlage, sowie zwei 1-Meter- 
Sprunganlagen, die die mittig platzierte 3-Meter-Anlage flankieren. In nordöstlicher Richtung 
schließt in einem Abstand von gut 12 m das Nichtschwimmerbecken an, welches polygonal 
geformt ist und in Südost-Nordwest-Richtung eine Länge von gut 23,50 m bei einer 
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Wassertiefe bis 1,10 m aufweist. In der Breite differiert das Becken zwischen acht und knapp 
20 m. An der südöstlichen Seite befindet sich neben einer Wassergewöhnungstreppe eine 
Wasserrutsche (Breitwellenrutsche). Weiterhin befindet sich an der nordwestlichen Seite ein 
weiterer Zugang mit einer Wassergewöhnungstreppe und vorgelagertem Flachbecken. Beide 
Becken sind eingebettet in eine ca. 80 x 150 m große Frei- und Liegewiesentopographie, die 
nach Osten und Südosten hin durch das Umkleide- und Sanitärgebäude zur Straße hin 
abgegrenzt wird. Ungefähr auf der Höhe der Springerbucht, jedoch um knapp 20 m weit nach 
Nordwesten versetzt, befindet sich ein ca. 20 m langes Technikgebäude, das die gesamte 
Filtertechnik und die Wasseraufbereitung sowie den Chlorgasraum beherbergt. Geplant ist, die 
beiden vorbeschriebenen Becken betontechnologisch instand zu setzen und neu 
auszukleiden, wobei beim Schwimmerbecken der Springerbereich neu als WU-Konstruktion 
zu errichten ist. Da der Beckenkopf umlaufend bei beiden Becken defekt ist, muss hier der alte 
Kopf abgeschnitten und durch eine neu aufzubetonierende Konstruktion ersetzt werden. Die 
neue Konstruktion ist bewehrungstechnisch mit Hilti Hit o.ä. an die bestehenden Wände 
anzuschließen. Für den neuen Längsbalken, sowie die neu zu errichtende Springerbucht, ist 
eine WU-Konstruktion mit einer Rissbreitenbeschränkung von wcal = 0,15 mm vorgesehen. 
Das bestehende Technikgebäude hat sich zudem durch diverse Normänderungen und 
gestiegene Anforderungen an die technischen Komponenten der Badewasseraufbereitung als 
zu klein erwiesen und muss erweitert werden. Zudem sind im Rahmen der Maßnahme alle 
Leitungen der badewasser- und sanitärtechnischen Leitungen im Freigelände zu erneuern. 
Die Beckenumgänge und Freianlagen werden in diesem Zuge neu aufgebaut und neu mit 
barfußtauglichem Betonsteinpflaster und neuen Grünanlagen hergestellt.
Aitheantóir inmheánach: P707-10

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45000000 Construction work

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Haselünne
Foroinn tíre (NUTS): Emsland (DE949)
Tír: An Ghearmáin

5.1.3.  Fad measta
Fad ama eile: Anaithnid

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Níl soláthar straitéiseach i gceist

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Tagairtí ar shaothair sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Der Bieter hat durch Vorlage von Referenzen 
nachzuweisen, dass Erfahrungen mit Außenanlagen vorliegen.
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5.1.10.
 
Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Preis
Cur síos: Der Preis wird aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Die 
Wertungssummen werden ermittelt aus den nachgerechneten Angebotssummen, 
insbesondere unter Berücksichtigung von Nachlässen.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 100

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 17/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Am Oirthear na 
hEorpa, Am Samhraidh Lár na hEorpa
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM93N
/documents
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM93N

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM93N
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Gearmáinis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 60 Laethanta
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Áit: Die Öffnung erfolgt elektronisch über die Vergabeplattform.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: - Entsprechend der Verordnung 
(EU) 2022/576 dürfen öffentlichen Aufträge nach dem 9. April 2022 nicht an Personen oder 
Unternehmen vergeben werden, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
aufweisen. Dies umfasst sowohl unmittelbar als Bewerber, Bieter oder Auftragnehmer 
auftretende Personen oder Unternehmen als auch mittelbar, mit mehr als zehn Prozent, 
gemessen am Auftragswert, beteiligte Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Eignungsverleiher. - Die Vergabe des Auftrages richtet sich unter anderem nach dem zum 
Zeitpunkt des Vertragsschluss geltenden Gesetz des Bundeslandes des Auftraggebers über 
die Sicherung der Einhaltung der Tariftreue sowie Mindestlöhne bei der Vergabe öffentlicher 
Aufträge.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM93N/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM93N/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM93N
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM93N
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Úsáidfear íocaíocht leictreonach: níl

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Die Fristen des § 160 Abs. 3 Ziffer 1-4 GWB sind zu 
beachten. Danach ist ein Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Stadt Haselünne
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: Stadt 
Haselünne
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Stadt Haselünne

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Stadt Haselünne
Uimhir chlárúcháin: t:059615090
Seoladh poist: Rathausplatz 1
Baile: Haselünne
Cód poist: 49740
Foroinn tíre (NUTS): Emsland (DE949)
Tír: An Ghearmáin
Pointe teagmhála: Stadt Haselünne
R-phost: vergabe@haseluenne.de
Teil.: +49 5961-509425
Seoladh idirlín: http://www.haseluenne.de
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Stadt Haselünne
Uimhir chlárúcháin: xxx
Seoladh poist: Rathausplatz 1

mailto:vergabe@haseluenne.de
http://www.haseluenne.de
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Baile: Haselünne
Cód poist: 49740
Foroinn tíre (NUTS): Emsland (DE949)
Tír: An Ghearmáin
Pointe teagmhála: Stadt Haselünne
R-phost: vergabe@haseluenne.de
Teil.: +49 5961-509425
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium für 
Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Uimhir chlárúcháin: t:04131153308
Baile: Lüneburg
Cód poist: 21339
Foroinn tíre (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Teil.: +494131150
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Uimhir chlárúcháin: 0204:994-DOEVD-83
Baile: Bonn
Cód poist: 53119
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teil.: +49228996100
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 9df57b10-9e47-4ff0-8e1f-7470b8265de3  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 20/03/2026 10:47:44 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh 
Iarthar na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 196582-2026
Uimhir eagráin IO S: 57/2026
Dáta foilsithe: 23/03/2026
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